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[bookmark: _GoBack]Tytuł artykułu w języku polskim
Article title in English
Synopsis. Pojedynczy akapit zawierający od 150 do 200 słów, który powinien stanowić przegląd całej pracy. Zaleca się aby struktura sterczenia składała się z czterech głównych elementów. W pierwszej części należy przedstawić ogólny zarys pracy oraz przedstawić cel badania. Następnie należy krótko opisać zastosowane metody badawcze. W dalszej kolejności trzeba zaprezentować się najważniejsze wyniki badan. W końcowej części streszczenia należy przedstawić główne wnioski, które uzyskano w wyniku przeprowadzonych badań. Streszczenie powinno stanowić obiektywną charakterystykę artykułu i nie powinno zawierać elementów, które nie zostały przedstawione w opracowaniu. 
Słowa kluczowe: Należy podać od trzech do sześciu słów kluczowych, specyficznych dla całego artykułu, powszechnie używanych w danej dyscyplinie
Abstract. A single paragraph of 150 to 200 words that should provide an overview of the entire work. It is recommended that the structure of the protrusion consist of four main elements. The first part should present a general outline of the work and the purpose of the study. Then, briefly describe the research methods used. Next, you need to present the most important research results. The final part of the summary should present the main conclusions obtained as a result of the research. The summary should constitute an objective description of the article and should not contain elements that were not presented in the study.
Keywords: You should provide three to six keywords, specific to the entire article, commonly used in the given discipline
Kody JE: dostępne na: http://www.aeaweb.org/journal/jel_class_system.html 
Wprowadzenie/Wstęp
W tej części artykułu zaleca się zamieścić uzasadnienie wybranego tematu i ogólny opis całego zagadnienia. Należy przedstawić cel pracy i jego znaczenie. W dalszej kolejności powinno dokonać się przeglądu aktualnego stanu badań, przy czym warto zacytować najważniejsze publikacje. Dopuszczalne jest przeprowadzenie przeglądu aktualnych badań w dodatkowej sekcji artykułu pt.: „Przegląd literatury”, który powinien być zamieszczony przed częścią poświęconą materiałom i metodyce. We wstępie można zamieścić hipotezy lub tezy. Na koniec należy odnieść się do głównych wniosków. Wszelkie odsyłacze do literatury w pozycjach autorskich należy przedstawiać według schematu [autor, rok, strona/strony] – np. [Kowalski, 2018, s. 15]. Przy dwóch pozycjach literatury [Walczak, 2014, s. 43; Jankowski, Nowak, 2017, s. 50]. Przy liczbie autorów większej niż 3 [Sobczak i in., 2018, s. 20] 
Materiały i metody
Materiały i metody powinny być zaprezentowane z największą starannością i zawierać wszystkie szczegóły. Należy wskazać źródła danych do analizy, obiekt i czas badań. W przypadku autorskich metod, należy opisać je bardzo szczegółowo, a metody powszechnie używane mogą zostać opisane w sposób zwięzły, przy czym należy wskazać stosowne cytowania. 
Wszelkie wzory powinny być numerowane według poniższego schematu:

  					(1)

Wyniki badań i dyskusja
Jest to część, w której Autor/Autorzy przedstawiają zwięzły opis wyników swoich badań, a także dokonują ich interpretacji. Ta sekcja może być podzielona na poszczególne części, które należy oznaczyć podtytułem:

Tytuł podsekcji

Wszystkie rysunki i tabele należy cytować w tekście głównym. Obowiązuje zasada, wg której najpierw podajemy odniesienie do tabeli lub rysunku w tekście a następnie wstawiamy rysunek lub tabelę. Odniesienia do rysunków lub tabel w tekście podajemy wg wzorów, np.  przedstawiono w tabeli 1 albo przedstawiono na rysunku 2. W innej sytuacji po tekście wstawiamy (tab. 1) lub (rys. 2). 
Wszystkie rysunki powinny być sporządzone w sposób czytelny. Rekomenduje się używanie kolorów monochromatycznych, przy czym dopuszczalne jest zastosowane pełnej palety barw, w szczególności przy graficznej prezentacji wyników na mapach. Należy pamiętać, aby zastosowane kolory kontrastowały się względem siebie. 
Niedopuszczalne jest stosowanie skanów o niskiej rozdzielczości. Przy publikacji zdjęć, wstawiane pliki powinny mieć format *.jpg. W przypadku sporządzenia rysunków złożonych z wielu elementów (np. złożone z kafelków i strzałek), należy je pogrupować, aby stanowiły jedną całość. 
Wszystkie rysunki należy przygotować bez ramek. Każdy rysunek powinien być podpisany w języku polskim oraz angielskim. Tytuły rysunków umieszcza się pod nimi. 

Rysunek 1. Tytuł rysunku w języku polskim 
Figure 1. The title of the drawing in English
Źródło: wskazać źródło


Rysunek 2. Tytuł rysunku w języku polskim (rysunki w kolorze ale wymagają dużego kontrastu) 
Figure 3. The title of the drawing in English
Źródło: wskazać źródło.

Tabele należy przygotować według poniższego wzoru (tab. 1). Nie stosujemy linii odgraniczających kolumny. Z kolei linie oddzielające wiersze zamieszczamy tylko przy pierwszym i końcowym wierszu. Dopuszcza się zastosowanie dodatkowych linii oddzielających wiersze w przypadku wyróżnienia oddzielnych grup pozycji, tak jak wskazano na przykładzie tabeli 2. 
Tabela 1. Tytuł tabeli w języku polskim 
Table 1. The title of the table in English
	Kolumna 1
	Kolumna 2
	Kolumna 3
	Kolumna 4
	Kolumna 5

	Pozycja 1
	dane
	dane
	dane
	dane

	Pozycja 2
	dane
	dane
	dane
	dane

	Pozycja 3
	dane
	dane
	dane
	dane

	Pozycja 4
	dane
	dane
	dane
	dane


Źródło: wskazać źródło.
Tabela 2. Tytuł tabeli w języku polskim 
Table 2. The title of the table in English
	Kolumna 1
	Kolumna 2
	Kolumna 3
	Kolumna 4
	Kolumna 5

	Pozycja 1
	dane
	dane
	dane
	dane

	
	dane
	dane
	dane
	dane

	
	dane
	dane
	dane
	dane

	
	dane
	dane
	dane
	dane

	Pozycja 2
	dane
	dane
	dane
	dane

	
	dane
	dane
	dane
	dane

	
	dane
	dane
	dane
	dane

	Pozycja 3
	dane
	dane
	dane
	dane

	
	dane
	dane
	dane
	dane

	
	dane
	dane
	dane
	dane


Źródło: wskazać źródło.
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Mapa 1. Tytuł mapy w języku polskim 
Map 1. The title of the map in English
Źródło: wskazać źródło.


[bookmark: _Toc69927529]Rysunek 3. Tytuł rysunku w języku polskim 
Figure 3. The title of the drawing in English
Źródło: wskazać źródło.
Podsumowanie i wnioski/Wnioski
Jest to część końcowa artykułu, stanowiąca zwięzłe i syntetyczne podsumowanie badań i przedstawienie najważniejszych wniosków. Można wskazać na ograniczenie analiz i kierunki dalszych badań.
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Czyny niedozwolone (np. rabunki, podpalenia)


Awarie techniczne


Zdarzenia nagłe powodujące szkody osobowe


Klęski żywiołowe (np. powodzie, huragany, trzęsienia ziemi)


Wypadki komunikacyjne
w transporcie lądowym, morskim, powietrznym
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